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Jos da Fonseca, Pedro Carolino : English As Shels Spoke before purchasing it in order to gage whether or not it
would be worth my time, and all praised English As She I's Spoke:

1 of 1 people found the following review helpful. Four StarsBy Rebecca MillerAmusing and entertaining. Some
phrases will become family slogans.1 of 1 people found the following review helpful. Hard to imagine a more
awful/funny book.By RichJust atear-streaming delirious delight. Mark Twain's favorite book. For areason.3 of 3
people found the following review helpful. A Must-Have for Fans of the Unintentionally FunnyBy Caleb HaddonA
fantastic piece of well-intended insanity that can be read over and over again. Some people without a sense of humor


http://f3db.com/pub/links.php?id=1484802004

may just find it to be too absurd but if you keep in mind the fact that this was areal reference guide decades ago, it is
impossible not to laugh.

A CHOICE of familiar dialogues, clean of gallicisms, and despoiled phrases, it was missing yet to studious Portuguese
and brazilian Y outh; and also to persons of others nations, that wish to know the Portuguese language. We sought all
we may do, to correct that want, composing and divising the present little work in two parts. The first includes a
greatest vocabulary proper names by alphabetical order; and the second forty three Dialogues adapted to the usual
precisions of the life. For that reason we did put, with a scrupulous exactness, a great variety own expressions to
english and Portuguese idioms; without to attach us selves (as make some others) amost at aliteral trandation;
tranglation what only will be for to accustom the Portuguese pupils, or-foreign, to speak very bad any of the mentioned
idioms. We were increasing this second edition with a phraseology, in the first part, and some familiar letters,
anecdotes, idiotisms, proverbs, and to second a coin's index. The Works which we were confering for this |abour, fond
use us for nothing; but those what were publishing to Portugal, or out, they were almost all composed for some
foreign, or for some national little acquainted in the spirit of both languages. It was resulting from that carelessnessto
rest these Works fill of imperfections, and anomalies of style; in spite of the infinite typographical faults which some
times, invert the sense of the periods. It increase not to contain any of those Works the figured pronunciation of the
english words, nor the prosodical accent in the Portuguese; indispensable object whom wish to speak the english and
Portuguese languages correctly. We expect then, who the little book (for the care what we wrote him, and for her
typographical correction) that may be worth the acceptation of the studious persons, and especially of the Y outh, at
which we dedicate him particularly.

"Nobody can add to the absurdity of this book, nobody can imitate it successfully, nobody can hope to produce its
fellow; it is perfect." -Mark TwainAbout the AuthorPaul Collinsis the author of Sixpence House, Banvard's Folly, and
Community Writing. Not Even Wrong: Adventuresin Autism, amemoir on raising his young autistic son, will be
published in 2004. Collins edits the Collins Library imprint at McSweeney's Books, and his Collins Almanac
compilation of literary oddities appears daily at collinglibrary.com. His work has appeared in New Scientist, Cabinet,
and the Village Voice. Helivesin Portland, Oregon, with his wife and son.



